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great benefits  
of an orian rug 
Les grands avantages 
d’un tapis Orian On ne peut pas 

assez le répéter:
L’aspirateur, 
l’aspirateur, 
l’aspirateur!

It cannot be 
stressed enough, 

vacuum,  
vacuum,  
vacuum!

beauty | Beauté

comfort | Confort

safety | Sécurité

sound reduction | Réduction du bruit

They set character and personalize a room

They are an excellent method to  
incorporate artistic air into your home

Ils établissent le caractère et  
personnalisent une pièce 

C'est une excellente façon  
d’incorporer un air artistique chez vous

They provide comfort and warmth 

They are a perfect way to soften  
hard surfaces 

Ils fournissent confort et chaleur 

Ils sont parfaits pour adoucir les  
surfaces dures

When they are used with an underlay or 
rug pad,  they provide a stable and   
non-slick surface

They can minimize injuries

Lorsqu’utilisés avec un sous-tapis, ils  
offrent une surface stable et non-glissante

Ils peuvent aider à réduire les blessures

They help absorb and reduce noise

When they are used beneath tables and 
chairs, they provide insulation against  
furniture movement 

Ils aident à absorber et réduction le bruit

Ils assurent une ìsolation contre le  
movement de meubles

CUT PILE AREA RUGS 
Vacuum with:

•  A rotating beater bar to  
 agitate the area rug pile

•  Strong suction to  
 remove loose particles

VACUUM TIPS 
•  A worn belt will reduce  
 rotation of beater bar

•  Adjust height of beater bar so that  
 it lightly vibrates the carpet but will  
 not cause the motor to slow

•  Check vacuum bag regularly

STEAM CLEAN BY A  
PROFESSIONAL WHEN NEEDED  

TAPIS À  
MÈCHES COURTES   
Utiliser un aspirateur avec:

•  Une brosse batteuse rotative pour  
 agiter les mèches du tapis

•  Une forte aspiration pour enlever  
 les particules non-adhérentes  

CONSEILS SUR LES ASPIRATEURS  
•  Une courroie usée réduira la  
 rotation de la brosse batteuse 

•  Ajuster la hauteur de la   
 brosse batteuse pour permettre 
 au tapis d’agiter légèrement sans  
 que le moteur ne ralentisse 

•  On doit vérifier régulièrement l’état  
 du sac de l’aspirateur 

NETTOYAGE PROFESSIONNEL  
À LA VAPEUR AU BESOIN
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COLOR
Deep colored rugs provide warmth and intimacy

Light colored rugs open a room and provide a  
spacious feeling
 
SIZE 
Large area rugs provide comfort  
and benefit acoustics in a space
 
SHAPE 
Uniquely shaped rugs can present a  
design alternative to rectangular shapes 

DESIGN CONSIDERATIONS
Allow at least 8 inches of floor material  
to be exposed around the area rug

 
COULEUR 
Les tapis à couleurs riches fournissent chaleur et intimité 

Les tapis à couleurs claires prêtent à une pièce un air 
dégagé et spacieux 
 
GRANDEUR 
Les grandes carpettes fournissent confort et avantages 
acoustiques dans un pièce 
 
FORME 
Les tapis à forme unique introduisent un concept autre 
que ceux de formes rectangulaires
 

CONSIDÉRATIONS  
CONCEPTUELLES
Il est bon de laisser au moins 8 pouces de plancher ex-
posé autour de la carpette.

6
mistakes  
people make

erreurs  
communes

comment meubler  
parfaitment 

une pièce

CHOOSING A RUG THAT’S TOO SMALL 
Skimp on size and your room will look smaller

NOT TRYING LAYERING 
Buy a neutral jute rug and place a  
patterned rug over it

LEAVING YOUR WALL-TO-WALL  
CARPETING BARE 
Don’t be afraid to layer an area rug over carpet

CHOOSING YOUR RUG LAST 
Choose the rug first, it ties the room together

BEING AFRAID OF PATTERN 
Patterns create a happy space

SKIPPING THE RUG PAD 
A rug pad dispels slipping and sliding, and adds a 
layer of comfort underfoot  

CHOISIR UN TAPIS TROP PETIT 
Le choix d’un tapis trop petit fera que votre pièce 
paraîtra encore plus petite 

NE PAS ESSAYER LE “COUCHE-SUR-COUCHE” 
Par exemple, acheter un tapis de jute de couleur 
neutre et placer un tapis à motif par-dessus

LAISSER VOTRE TAPIS MUR-À-MUR À NU  
N’ayez pas peur de mettre une carpette  
par-dessus votre tapis mur-à-mur 

CHOISIR LE TAPIS EN DERNIER  
Choisir le tapis en premier aide à agencer  
une pièce 

LA PEUR DES MOTIFS 
Les motifs créent un espace heureux  

IGNORER LE SOUS-TAPIS 
Un sous-tapis élimine le glissement et ajoute plus 
de confort sous les pieds.

how to dress  
a room

When working with an empty area, build from the 
foundation up: choose the flooring first

Choosing the total look of the room by gathering  
ideas from magazines, houzz.com, or Pinterest  
to gain inspiration 

Decide the function of the space? 
Colors, style and texture of a rug set  
the “personality” of your room

Consider the size of the area when  
determining the size of the rug

En commençant avec une pièce vide, il faut procéder 
du plancher au plafond: donc, il est préférable de 
choisir le revêtement de sol en premier. 

Pour choisir la décoration complète de la pièce, il est 
bon de rassembler des idées en consultant les  
magazines, houzz.com ou Pinterest pour inspiration. 

Décider la fonction d'une pièce?
Les couleurs, le style et la texture d'un tapis  
établissent la "personnalité" de votre pièce

Lorsqu'il s'agit de déterminer la dimension d'un tapis,  
il faut considérer la dimension de la pièce

how to choose a  

perfect area rug

comment choisir 
un tapis parfait
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